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Resumen
El dominio del inglés ha sumado va-
lor en la educación superior desde que 
universidades comenzaron a incorpo-
rar procesos de internacionalización 
en casa, lo cual ha fomentado también 
la adquisición del idioma por parte de 
profesores. Por lo tanto, se analiza la 
percepción del profesorado sobre el do-
minio del inglés y su relación con los 
factores socio-académicos, así como 
del contexto de adquisición del idio-
ma. Se recolectaron respuestas de 670 
académicos de una universidad públi-
ca de México a través de un cuestiona-
rio digital; los datos fueron analizados 
mediante una regresión lineal múltiple 
para identificar efectos. Los resulta-
dos advierten que la habilidad lectora 
se percibe con mayor competencia y la 
capacidad oral con algunas debilidades. 
Adicionalmente, pertenecer a las áreas 
stem y aprender el idioma en ambien-
tes no académicos pueden predecir la 
percepción del dominio del inglés. Se 
concluye que, a pesar de los niveles de 
dominio identificados, las exigencias 
de ciertas acciones como impartir asig-
naturas en inglés hacen relevante la pla-
nificación institucional y la definición 
de escenarios estratégicos de capacita-
ción docente en los que se oriente hacia 
la adquisición del idioma.

Palabras clave: educación superior; 
inglés; currículo; profesorado

Abstract
English Proficiency has added value 
in higher education since universities 
started incorporating internationaliza-
tion processes at home, which has also 
encouraged teachers' acquisition of the 
English language. Therefore, we ana-
lyzed teachers' perception of English 
proficiency and its relationship with 
socio-academic factors, as well as the 
context of language acquisition. Re-
sponses were collected from 670 ac-
ademic professionals from a public 
university in Mexico through an online 
questionnaire; data were analyzed us-
ing multiple linear regression to iden-
tify potential effects. The results indi-
cate greater perceived competence in 
reading skills and some weaknesses 
in oral skills. Additionally, being part 
of stem areas and learning the En-
glish language in non-academic envi-
ronments can predict the perception 
of English proficiency. It is conclud-
ed that, despite the proficiency levels 
identified, the demands of certain ac-
tivities, such as teaching subjects in 
English, point to the relevance of in-
stitutional planning and the definition 
of strategic teacher training scenarios 
oriented towards language acquisition.

Keywords: higher education; English; 
curriculum; teachers
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1. Introducción

A lo largo de la historia, los procesos de formación en educa-
ción superior han sido infl uenciados por problemas sociopolíticos, 
geopolíticos e, incluso, religiosos. El contexto cultural y socioe-
conómico de un país determina en gran parte el rol de las univer-
sidades (de la Fuente, 2021), de ahí la pertinencia de las acciones 
institucionales para atender necesidades tanto locales como glo-
bales. La orientación actual de las políticas nacionales, el discur-
so académico en general y el currículo en particular apuntan a la 
centralidad de la internacionalización dentro de las instituciones 
de educación superior (Knight, 2012). En este sentido, en la últi-
ma mitad de la década pasada, la internacionalización ha dejado de 
estar centrada en el exterior (movilidad) y se ha dirigido al compo-
nente doméstico (internacionalización en casa) (de Wit & Merkx, 
2022). El desarrollo de este proceso está orientado a los resultados 
del aprendizaje de los estudiantes e integra en la enseñanza pers-
pectivas globales, interculturales e internacionales, lo cual genera 
que la movilidad académica sea transportada a los alumnos en sus 
instituciones de adscripción.

Según Knight, el concepto de internacionalización se ha re-
defi nido como “a process of integrating an international, intercul-
tural, and global dimension in to the goals, functions, and delivery 
of higher education”1 (2012: 2). En dicho proceso, las institucio-
nes se han dirigido principalmente desde dos pilares: “acciones en 
casa” y en el exterior. No obstante, algunos estudios (Arango & 
Acuña, 2017; dos Santos Filho, 2018; Gacel-Ávila, 2000; Kuteeva 
& Airey, 2014) sustentan que los aspectos referentes al currículo y 
la docencia han sido los menos atendidos al interior de las institu-
ciones y señalan el dominio del inglés como un elemento estraté-
gico que conlleva alternativas innovadoras en la instrucción y más 

1 “[U]n proceso que integra una dimensión internacional, intercultural y global 
en objetivos y funciones de la educación superior” (la traducción es nuestra).
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puntualmente en los modelos de enseñanza de muchas universi-
dades en el mundo.

En la construcción de estos escenarios académicos, el inglés 
adquiere especial relevancia para las actividades de docencia, ya 
que también posibilita ofrecer cursos en otros idiomas, además 
de generar oportunidades para desarrollar proyectos académicos 
internacionales; en general, es un idioma que permite el acceso 
y uso del conocimiento de frontera. Además, se suman otras com-
petencias en profesores, tales como el manejo del inglés para 
la enseñanza como impulsor en la globalización del conocimiento 
(de Wit, 2011).

Desde hace algunas décadas, universidades de Europa y Asia 
han sido pioneras en ofertar cursos y modalidades de enseñanza 
con el inglés como medio de instrucción (emi, por sus siglas en 
inglés), justifi cados como respuesta a las complejidades y exigen-
cias de la globalización (Coleman, 2006). En México y América 
Latina este proceso se encuentra en desarrollo mediante estrategias 
y procesos internos (en casa), es decir, las instituciones procuran 
incrementar las competencias internacionales e interculturales del 
profesorado, y muchas de estas parten del dominio del inglés.

Para Jenkins (2014), el uso del inglés es un proceso que invo-
lucra múltiples complejidades porque se trata de un idioma que 
es utilizado como lengua franca para impulsar procesos de inter-
nacionalización de la educación superior, sin embargo, la autora 
señala que existe poca conciencia sobre ello, dejando de lado el papel 
del idioma en la identidad de los sujetos, las causas y efectos de las 
ideologías lingüísticas, y su infl uencia en las actitudes lingüísticas, 
lo que resulta fundamental para la elaboración de políticas y el uso 
del idioma dentro de las prácticas académicas en las universidades. 
Como consecuencia, han surgido distintas perspectivas de estudio 
para aproximarse a fenómenos relacionados al uso y adquisición 
de este idioma, tales como el inglés como lengua franca o el inglés 
como idioma internacional (eil, por sus siglas en inglés) (Jenkins, 
2006), que sugieren una visión del inglés a partir de su empleo en 
los contenidos y las interacciones entre los sujetos, cuyas caracte-
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rísticas pueden diferir según su origen geográfi co, adscripción dis-
ciplinar y experiencia en la adquisición del idioma. Además, desde 
hace algunos años ha incrementado la demanda institucional hacia 
los profesores para que hagan uso del inglés al enseñar, siguiendo 
la hipótesis de que esto contribuirá al proceso de internacionaliza-
ción en casa (Jenkins, 2006).

El modelo “los ingleses del mundo” (world Englishes) fue 
presentado inicialmente por Kachru (1985) con base en la idea de 
tres círculos concéntricos que explican la forma en que el idioma 
se ha extendido globalmente: círculo interior (inner), círculo exte-
rior (outer) y círculo en expansión (expanding). El círculo interior 
representa aquellos países donde el inglés es la primera lengua de 
la población y, además, es usado en la vida diaria y en institucio-
nes de gobierno; el círculo exterior incluye países que previamente 
fueron colonias británicas, en los cuales el idioma es usado amplia-
mente en el sector social y de gobierno; por último, en el círculo 
en expansión se encuentran aquellos países que integran el inglés 
como lengua extranjera en la educación, principalmente para esta-
blecer relaciones con los países del centro o exterior, como Brasil, 
China, México, Turquía, Arabia Saudita, entre otros.

Comprender la función del inglés en el círculo exterior impli-
ca reconocerlo como idioma internacional, pues el mayor porcenta-
je de hablantes corresponde a los no nativos (Rose, 2019), quienes 
constituyen comunidades de usuarios del inglés, entendidas como 
un conjunto de personas que, sin importar su nivel de competencia, 
comparten una serie de actitudes, formas y convenciones al inte-
ractuar con el idioma (Canagarajah, 2007).

A partir de esto, categorías como el inglés como idioma interna-
cional (eil) (Jenkins, 2006) e inglés como lengua franca (elf) 
(Sheidlhofer, 2004) mantienen la noción de este idioma como patri-
monio global y reconocen la existencia de variedades, así como 
su diferenciación según el contexto, lo cual ha dado paso a estudios 
sobre aspectos lingüísticos, culturales y sobre las interacciones con 
el idioma entre hablantes no nativos.
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Del mismo modo, el contexto de adquisición del idioma y la 
disciplina académica de la cual provienen los sujetos afectan las 
creencias con respecto al dominio del inglés, según lo muestra el 
estudio de Ormeño y Rosas (2015). Por su parte, Gómez (2018) 
señala que el aprendizaje de la gramática tiene gran infl uencia en 
el desarrollo de competencias comunicativas; no obstante, la situa-
ción de México en términos de su percepción sobre ciertos idio-
mas deja ver que la cultura, el contexto y la historia afectan la 
percepción del inglés como lengua global, y como consecuencia 
el nivel de dominio de la población adulta, el cual es muy bajo 
(Hlúšek, 2011).

Si bien instituciones como la Universidad de Sonora (Unison) 
han buscado integrar el inglés en las actividades de docencia como 
estrategia de internacionalización, muchas de estas permanecen 
ocultas o mantienen un bajo perfi l, lo cual es característico de las 
estrategias de internacionalización en América Latina (Hamel, Ál-
varez & Pereira, 2016), pues se limitan a promover competencias 
lingüísticas generales y no desde un sentido pedagógico, es decir, 
no se consideran en la articulación del currículo.

Asimismo, algunos autores (Gacel-Ávila & Rodríguez-Rodrí-
guez, 2018; Klarić & Vujĉić, 2014) reconocen que el dominio y 
uso del inglés suelen ser limitantes para el profesorado de América 
Latina. Los Comités Interinstitucionales para la Evaluación de la 
Educación Superior (2018) han buscado favorecer la calidad de 
la educación desde una perspectiva internacional, que involucre el 
inglés como un medio para alcanzar mayores índices de interna-
cionalización del currículo y la enseñanza. Otros investigadores 
(Arango & Acuña, 2017; Guido Guido & Guzmán Aguilar, 2012) 
también postulan que incorporar una dimensión internacional a par-
tir de contenidos, modalidades de enseñanza e impartición de asig-
naturas implica mejorar el dominio del inglés en el perfi l docente.

Los procesos de internacionalización en casa en la Unison se 
encuentran en desarrollo; existen esfuerzos por promover la im-
partición de asignaturas en inglés desde hace cinco años, además, 
se han desarrollado estrategias institucionales para la formación de 
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académicos en habilidades lingüísticas y pedagógicas con respecto 
al inglés. Estas acciones han sido analizadas por González-Bello y 
García-Meza (2020), sustentando que la participación de académi-
cos en dichas iniciativas es sumamente limitada, tanto en aspectos 
de formación como en la práctica dentro del aula. Por tal motivo, 
es pertinente poner especial atención en el nivel de dominio del 
inglés de los profesores, así como los contextos en los que adqui-
rieron dichas competencias, con el fi n de analizar su relación con 
los procesos de internacionalización en casa (Gacel-Ávila, 2017; 
Gao, 2019).

En suma, la investigación sobre el dominio del inglés es re-
levante en contextos como el mexicano, donde los procesos de 
internacionalización se encuentran en desarrollo y los académi-
cos siguen adaptándose a los cambios en los paradigmas de en-
señanza, sobre todo los que requieren habilidades lingüísticas en 
lenguas extranjeras. Siguiendo esta lógica, se plantea como obje-
tivo: analizar la percepción del profesorado sobre el dominio del 
inglés y su relación con factores socio-académicos y el contexto 
de adquisición del idioma como escenario en prospectiva para la 
internacionalización en casa.

2. Factores socio-académicos y el contexto de adquisición del 
idioma

A nivel global, el inglés se ha posicionado como la lengua franca 
para la comunicación y la ciencia, por lo cual es considerado un 
aspecto clave en la educación superior en diversos países, espe-
cialmente en naciones no anglosajonas, pues representa un idioma 
importante para el futuro (Altbach & de Wit, 2020). Debido a esta 
relevancia, el nivel de dominio y uso del inglés en las actividades de 
docencia se ha posicionado como un indicador de internacionaliza-
ción en las universidades públicas en México (Gacel-Ávila, 2017).

México es un país con un dominio de inglés “muy bajo”, se-
gún los reportes del English First English Profi ciency Index (2021) 
se posiciona en el lugar 92 de 112 países que participan anualmen-
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te para conocer el nivel de su población adulta. A partir del análisis 
que se realiza para cada país, se han establecido relaciones entre 
la capacitación y el nivel socioeconómico de la población y la ad-
quisición de competencias lingüísticas.

La interpretación de dicho contexto se puede vincular con el 
modelo socio-académico de Gardner (1985), el cual sustenta que 
las diferencias individuales en las capacidades de los sujetos son 
infl uenciadas por las creencias culturales, como la adquisición de 
idiomas. A partir de esto, se establece una posible creencia cultu-
ral: “aprender un segundo idioma es muy difícil, el nivel general 
de logro será limitado (una profecía autocumplida)” (146); de este 
modo la cultura de un país afecta la percepción sobre los idiomas, 
lo cual permea en el dominio de lenguas extranjeras en las univer-
sidades. De acuerdo con Hlúšek (2011), existen tres niveles conec-
tados entre sí que describen la situación de México en términos 
lingüísticos: en el primero se encuentra la relación entre el español 
y las lenguas nativas; en el segundo, la asociación de las lenguas 
nativas y el inglés, y en el último, la relación entre el español y el 
inglés, en la cual, pese a las relaciones económicas con Estados 
Unidos y la migración, el dominio del inglés es limitado.

La experiencia del individuo también es considerada en fun-
ción de lo que experimenta al aprender o desarrollar, en este caso, 
el dominio del inglés; según Gardner (1985) dos tipos de contex-
tos se distinguen para su adquisición: contextos formales (espacios 
de enseñanza lingüística), como el aula de inglés o cualquier situa-
ción en la que se reciba formación relativa al idioma; y contextos 
informales (situaciones que involucran el segundo idioma, pero 
cuyo objetivo principal no es la instrucción), por ejemplo, escuchar 
la radio, ver películas o interactuar con hablantes nativos.

Con respecto a las características del contexto y su relación 
con el aprendizaje del idioma, han sido abordados por diversas 
investigaciones: aquellas que buscan establecer diferencias entre 
el nivel socioeconómico, la disciplina académica de pertenencia 
y el lugar de estudios (Rodríguez Garcés, 2015), o las que buscan 
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demostrar que las experiencias previas de desempeño en inglés se 
relacionan con un buen sentido de autoefi cacia en profesores (Re-
yes-Cruz, 2020).

Otras investigaciones (González Bello, Estévez Nenninger & 
Gutiérrez Franco, 2021; Reyes, 2016) han examinado aspectos socio-
demográfi cos, como la disponibilidad de tiempo, la perseveran-
cia o el grado académico, y su incidencia en las posibilidades de 
que los profesores incursionen en la enseñanza sacando provecho 
de su dominio del inglés. En el mismo sentido, se ha demostrado 
que la edad tiene una infl uencia en el aprendizaje de léxico (Šifrar 
Kalan, 2018) y también se han establecido diferencias en la ex-
presión según el sexo de los usuarios (Gómez, 2018), destacando 
la seguridad al comunicarse, las creencias sobre adquirir compe-
tencias lingüísticas y la motivación ante el aprendizaje del inglés.

Desde una perspectiva diferente, otras indagaciones han vincu-
lado el desarrollo de las capacidades en el idioma con la disciplina 
del usuario (Leask & Bridge, 2013). Para Hamel (2013), la diferen-
ciación de estructuras discursivas y modelos culturales adquieren 
mayor relevancia en algunas ciencias que en otras, por ejemplo, 
en las áreas de ciencias, tecnologías, ingenierías y matemáticas 
(science, technology, engineering and math: stem) se usa este len-
guaje de forma más técnica, mientras que en las ciencias sociales 
y humanidades se emplean terminologías de poco uso común o 
nuevos conceptos que difi cultan traducciones. Esto ha posicionado 
al inglés como un aspecto diferenciador, y ha contribuido también 
a una nueva realidad sociolingüística y una inglesización del cu-
rrículo universitario (Rose, 2019).

Por lo tanto, se reconoce que el dominio del inglés puede es-
tar infl uenciado por distintos aspectos sociodemográfi cos, como 
edad y sexo; académicos, como la disciplina de adscripción; 
económicos, como la antigüedad y el tipo de contrato del docente, 
además de otras cuestiones contextuales, como las variadas expe-
riencias en la adquisición de la lengua.
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3. Dominio del inglés según las habilidades de la lengua

Se entiende por dominio del inglés la habilidad de usar el idioma 
para una variedad de propósitos comunicativos, desde entender el 
idioma sin difi cultad hasta expresar una amplia serie de ideas con 
claridad de forma escrita y oral (Renandya, Hamied & Nurkamto, 
2018). En el mismo sentido, Gierlinger (2013) reconoce cuatro 
grados de manejo para el aprendizaje integrado de contenido e 
idioma (clil, por sus siglas en inglés): idioma general, lengua-
je académico, idioma específi co de la materia, idioma del aula o 
idioma para aprender. Con base en esta diferenciación, se eviden-
cia la relevancia de evaluar el nivel de dominio del inglés de los 
profesores, lo cual resulta en información valiosa para una mejor 
planifi cación de la enseñanza en ambientes que involucran el uso 
de esta lengua.

El Marco Común Europeo de Referencia (mcer) ha sido una 
base para el reconocimiento de habilidades lingüísticas (Council 
of Europe, 2018) y se ha utilizado en la educación superior de Mé-
xico para valorar el dominio del inglés por parte de profesores. La 
versión actual del mcer incluye el concepto de mediación, que re-
fi ere al idioma para la enseñanza y el aprendizaje, según esto: “el 
usuario interactúa como agente social y crea puentes para construir 
y trasmitir signifi cados” (103). Dicho contexto puede ser social, 
pedagógico, cultural, lingüístico o profesional. El Cuadro 1 pre-
senta una división de tres categorías que son útiles para situar el 
nivel de competencia en el idioma.

CUADRO 1. Escala de medición del dominio del inglés general según la mediación

Nivel según el MCER Nivel de competencia de dominio Habilidades que el usuario puede desarrollar

C2

C1

Experto

Avanzado

Tienen la habilidad de entender un amplio rango 
de textos y reconocer el signifi cado implícito; de 
igual forma, pueden comprender con facilidad 
todo lo que escuchan y leen, resumiendo la infor-
mación de diferentes fuentes escritas y habladas.
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CUADRO 1. Escala de medición del dominio del inglés general según la mediación

Nivel según el MCER Nivel de competencia de dominio Habilidades que el usuario puede desarrollar

B2

B1

Intermedio alto

Intermedio

Pueden entender las ideas principales de textos 
en temas concretos y abstractos, pueden describir 
experiencias y eventos, sueños, esperanzas y 
ambiciones.

A2

A1

Intermedio bajo

Básico

Pueden entender y usar expresiones cotidianas 
y muy básicas, usualmente relacionadas con las 
áreas de mayor relevancia (información familiar, 
compras, geografía, empleo).

Nota: Elaboración propia con base en Consejo Europeo (2018).

Otras evaluaciones también permiten medir el nivel de desempe-
ño del sujeto al utilizar el idioma en ambientes académicos, tales 
como la certifi cación toefl (Test of English as a Foreing Langua-
ge) o ielts (International English Language Test System).

Al respecto, Ashton (2006) sustenta que el método de autoeva-
luación para percibir el dominio de un idioma es adecuado dentro 
del campo académico. Desde esta misma perspectiva, González 
et al. (2021), a través de una muestra de académicos de distin-
tos tipos de instituciones de educación superior (ies) en México, 
muestra que existe poco interés por utilizar el inglés con fi nes de 
enseñanza; por otro lado, González-Bello y García-Meza (2020) 
resaltan algunas problemáticas que se relacionan con este fenó-
meno, entre ellas las diferencias y necesidades que se evidencian 
en cada disciplina y, en la misma medida, la capacitación en el 
idioma que ofrece cada institución, buscando propósitos institu-
cionales que ocasionan descontento.

Como hemos mencionado previamente, algunas teorías han 
planteado diferencias en el uso y percepción del inglés según las 
prácticas disciplinares y epistemológicas de los profesores (Be-
cher, 1989; Bernstein, 1999), en estas se contrastan principalmente 
las áreas stem o ciencias duras puras y duras aplicadas (Luchilo, 
2017). Por su parte, Bolton y Kuteeva (2012) advierten que las 
áreas stem presentan un mayor uso del inglés, seguido de las cien-

(continuación )
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cias sociales y humanidades en menor medida. Esto es atribuido 
a las formas de construcción de conocimiento y la naturaleza aca-
démica de cada disciplina.

Así, el dominio del inglés supone diferentes áreas de análisis 
según las habilidades de la lengua (oral, auditiva, lectora, escrita). 
Además, junto con las formas de usar el idioma para la construc-
ción de conocimiento, se incluyen aspectos gramaticales de sin-
taxis, así como del vocabulario correspondiente a la naturaleza e 
intereses propios de las disciplinas.

4. Método

Esta investigación emplea un enfoque cuantitativo, no experimental 
y de alcance descriptivo-correlacional para analizar la relación en-
tre distintas variables mediante pruebas estadísticas multivariables 
(Johnson & Christensen, 2017). Para la recolección de datos se 
utilizó una encuesta a través de un cuestionario en formato digital 
(http://mie.uson.mx/ingles/).

En cuanto a los sujetos, se obtuvo una muestra no probabilís-
tica de 670 profesores de la Unison. Se consideraron académicos 
de todas las disciplinas, a excepción de quienes estaban adscritos 
al Departamento de Lenguas Extranjeras, debido a la naturaleza de 
los contenidos y usos del inglés en sus actividades docentes. Las 
características de la muestra fueron: 53.9% del sexo masculino y 
46.1% del femenino; la edad de los participantes se ubicó entre los 
26 y 75 años (M = 48.6, DE = 11.61 años). Su antigüedad osciló 
entre 1 y 50 años (M = 16.41, DE = 12.93 años). Con respecto a 
grados de estudio, 31.8% contaba con maestría, obtenidas en su 
mayoría en México en un programa de calidad registrado por el 
Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología (57.8%); solo 3.7% la 
realizó en algún país de habla inglesa. A su vez, 58.1% de acadé-
micos había obtenido un doctorado; de estos, 37.5% lo acreditó 
en México en un programa de calidad y 5.5% en un país de habla 
inglesa. El resto de los profesores (10.1%) cuenta con grado de 
licenciatura. En relación con los tipos de contrato, 51.3% cuenta 
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con nombramiento de profesor-investigador de tiempo completo, 
40% de profesor de asignatura y 8.7% tiene contrato de técnico 
académico. El tiempo estipulado en los contratos es principalmente 
“indeterminado” (70.5%) y en menor proporción “determinado” 
(29.5%). Adicionalmente, la muestra se clasifi có en profesores de 
áreas stem (60.1%) y no stem (39.9%).

4.1.  Instrumento

Se diseñó un instrumento para medir el dominio, actitudes y uso del 
inglés con fi nes académicos. La percepción del dominio del inglés 
es la variable que se consideró para la elaboración de este texto. 
Los indicadores para medir el dominio del inglés fueron en función 
de las habilidades de la lengua: habla, escucha, lectura, escritura 
y gramática. Como opciones de respuesta se utilizó una escala tipo 
Likert según un continuum de siete niveles (0 = nulo a 6 = experto).

Para fi nes de validación sobre la forma de evaluar la percep-
ción del dominio del inglés, se realizaron análisis factoriales ex-
ploratorios, en los cuales se obtuvo una solución unidimensional, 
con un porcentaje de varianza acumulada de .83. Adicionalmente, 
el coefi ciente del alfa de Cronbach fue de .96, lo que denota una 
consistencia interna en el modo de medir el constructo. Los resul-
tados permitieron reconocer valores del determinante (.003), de 
la prueba de esfericidad de Bartlett (X2 39682.40, p < .000) y el 
KMO (.88), lo que sugiere que los datos son adecuados para este 
tipo de análisis.

4.2.  Análisis de datos

El análisis de datos fue realizado con apoyo del Statistical Package 
for the Social Sciences (spss). El análisis descriptivo de las varia-
bles permitió mostrar el nivel percibido de dominio del inglés se-
gún cada una de las habilidades de la lengua. Una vez establecidos 
los niveles, se realizaron pruebas t bajo la hipótesis de encontrar 
diferencias en las frecuencias de las respuestas según dos grupos 
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de sujetos, aquellos que se adscriben a disciplinas dentro de la ca-
tegoría stem (ciencias, tecnologías, ingeniería y matemáticas) y los 
que no pertenecen a estas áreas, es decir, no stem (humanidades, 
leyes, administración, etc.).

Después de conformar la matriz de datos, se realizó un análi-
sis de correlación de Pearson para determinar el grado de asocia-
ción entre las variables del contexto de adquisición del idioma y 
el dominio del inglés. Posteriormente, el análisis multivariado se 
efectuó por el método de regresión múltiple, cuyo análisis produ-
ce valores “beta” que indican el peso o infl uencia que tiene cada 
variable independiente (aspectos socio-académicos y factores con-
textuales que infl uyeron en el dominio del inglés). Según Muijs 
(2004: 165) una relación pobre es de < 0.1, una modesta es entre 
0.11–0.3, una moderada oscila entre 0.31–0.5 y, por último, una 
fuerte es > 0.5. Además, el nivel de signifi cancia utilizado fue de 
.005 (p < .005) y los resultados de simetría y curtosis advirtieron 
una distribución normal en los datos (entre -1 y 1).

5. Resultados y discusión

El inglés es considerado un factor relevante en el desarrollo y futuro 
de la educación superior en países no anglosajones, especialmen-
te para las actividades de docencia. En relación con esto último, 
se analizó la percepción de los académicos sobre su dominio del 
inglés de acuerdo con cada habilidad de la lengua, con el fi n de 
determinar cuál era la de mayor fortaleza y debilidad. El Cuadro 2 
muestra resultados de la media (M) y desviación estándar (DE) de 
los ítems para la percepción sobre el dominio del inglés.

CUADRO 2. Descriptivos de la percepción sobre el dominio del inglés

Habilidad M DE

Oral 2.87 1.52

Escrita 3.15 1.47

Auditiva 3.06 1.54
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CUADRO 2. Descriptivos de la percepción sobre el dominio del inglés

Habilidad M DE

Lectora 3.71 1.48

Gramatical 3.03 1.48

Nota: M = Media; DE = Desviación Estándar; n = 670.

Cualquier enseñanza que involucre el inglés como medio de ins-
trucción requiere de tres dominios de conocimiento y habilidades: 
conocimiento de contenido, habilidades de discurso y conocimiento 
pedagógico (Richards, 2017). Los datos dejan ver que la habilidad 
lectora es la mejor percibida por parte de académicos (M = 3.71) 
pues estos se aproximan a un nivel intermedio alto (B2), lo cual 
concuerda con los hallazgos de Bayas, Tenelanda, Bonifaz y Gavi-
lanes (2019) en su estudio con docentes, el cual mostró que dicha 
habilidad resulta ser la mejor percibida, tanto para la interpretación 
de textos como para el desarrollo profesional. Por su parte, Šifrar 
Kalan (2018) argumenta que se trata de una habilidad que favorece 
la adquisición de signifi cados en idiomas extranjeros.

Por el contrario, la habilidad oral es la que se percibe con me-
nor dominio según académicos encuestados (M = 2.87), lo cual 
ha sido reportado por otros estudios similares (Kuteeva & Airey, 
2014). En ese sentido, los aportes de Donoso y López (2020) sos-
tienen que la expresión oral se ve afectada por la ansiedad, inhibi-
ción y percepción de riesgos que desalientan a los académicos, lo 
cual podría explicar el escaso dominio de los docentes. El resul-
tado descubre la necesidad de fomentar el desarrollo de esta habi-
lidad, puesto que, como sostiene Zhu, Maziha y Gong (2020), es 
una de las más importantes para predecir el desempeño del inglés, 
al infl uir positivamente en la autopercepción sobre el manejo del 
idioma.

No obstante, la habilidad en inglés más necesitada para la do-
cencia es la lectora, pues es el medio para interpretar la literatura 
y el vocabulario especializado de cada disciplina (Ferrá, Gutiérrez 

(continuación )
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& Cha, 2019). Si bien, los académicos encuestados cuentan con 
defi ciencias en las habilidades del discurso, estos perciben mayores 
fortalezas en las más necesarias para desempeñar su profesión. La 
habilidad oral en inglés resulta ser una tarea difícil de desempeñar 
para la población adulta; incluso cuando se cuenta con conoci-
mientos, persiste un sentido de inseguridad ante la propia habilidad 
(Donoso & López, 2020).

En cuanto a la escritura, Tardy (2004) encontró que la expe-
riencia profesional previa puede afectar la percepción de dominio 
en este rubro, en especial el grado académico y la experiencia en 
elaboración de productos científi cos en inglés. Además, se encon-
tró que las elecciones sobre el idioma no afectan las decisiones de 
los sujetos, es decir, que estos no tienen preferencias por textos 
en inglés o en su lengua materna; en contraparte, los sujetos tie-
nen mayor preferencia por su lengua materna para la comunica-
ción oral, especialmente cuando se trata de impartir seminarios o 
conferencias, aspecto similar a la situación de los profesores de la 
Universidad de Sonora.

Como mencionamos previamente, un porcentaje alto de en-
cuestados cuenta con doctorado (59.6%), de los cuales el 37.2% lo 
obtuvo a través de un posgrado adscrito al Programa Nacional de 
Posgrados de Calidad, en los cuales se solicita para ingresar un ni-
vel de dominio del inglés intermedio. Solo 6% obtuvo dicho grado 
en un país extranjero de habla inglesa, lo cual permite suponer que 
aquellos con poca experiencia previa en la elaboración de textos 
y/o haber estudiado en un país extranjero tuvieron una percepción 
más baja en el dominio de la escritura en inglés.

Para Dimova (2017) el nivel de dominio del inglés no era consi-
derado en los programas de English Medium Instruction (emi), sin 
embargo, la expansión de estas modalidades de enseñanza originó 
que se desarrollaran en contextos en que el inglés representa una 
segunda lengua. Frente a este escenario, cabe destacar que insti-
tuciones como la Universidad de Sonora han establecido como 
requisito para profesores interesados en impartir clases en inglés 
el contar con un nivel mínimo de C1, haber obtenido un grado en 
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una institución extranjera de habla inglesa, o estar acreditado para 
impartir cursos en dicha lengua.

También se señaló que el dominio y percepción del inglés pue-
den estar infl uenciados por la disciplina de pertenencia, ya que las 
características epistemológicas y las prácticas de producción de 
conocimiento difi eren entre sí (Becher, 1989); y que las comunida-
des disciplinarias están restringidas a pensamientos y acciones del 
paradigma en el que trabajan (Leask & Bridge, 2013). En relación 
con estos factores se analizó la percepción del dominio del inglés 
dentro de dos grupos, por un lado, los profesores de las áreas stem
y, por otro, los no stem.

Con base en una prueba t de Student, se logró establecer que 
existen diferencias signifi cativas en la percepción del dominio del 
inglés entre ambos grupos. Los profesores de las áreas stem cuen-
tan con mayor percepción positiva sobre su propio dominio del 
inglés (M = 3.42), y en contraste, los no stem perciben menor 
dominio del inglés (M = 2.77) (Cuadro 3). Esta tendencia se ha 
reportado en estudios previos sobre el nivel de dominio del inglés 
general (Kuteeva & Airey, 2014) y la habilidad de escritura (Raoo-
fi , Gharibi & Gharibi, 2017), sin embargo, en ambos casos se re-
marca la difi cultad en el dominio gramatical.

CUADRO 3. Percepción sobre el dominio del inglés según académicos de áreas STEM y no STEM

Constructos
No STEM STEM

M DE M DE t (670 ) p d de Cohen

Percepción 
del dominio 
del inglés

2.77 1.44 3.42 1.30 -5.96 .000 0.47

Nota: M = Media; DE = Desviación Estándar; n = 670.

Estos resultados permiten advertir la infl uencia de la variable disci-
plina en la percepción sobre el dominio, lo cual se puede atribuir al 
nivel de competitividad que existe dentro de las áreas stem (Raoofi  
et al., 2017), en términos de producción y difusión de conocimien-
to científi co y vínculos con pares en el extranjero, lo cual orienta 
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a los profesores a hacer mayor uso del idioma. Si bien no reci-
ben una capacitación formal, estos académicos adquieren mayor 
competencia ante la necesidad de publicar en revistas con alcance 
internacional, en las que sus resultados tendrán mayor difusión.

En suma, la habilidad de lectura en inglés resulta ser la más 
consolidada, pues es indispensable para la interpretación de textos 
científi cos, tanto para docencia como investigación. Las demás ha-
bilidades fueron percibidas con un nivel de dominio bajo, aspecto 
que difi culta la participación en cursos de emi o clil. Sin embargo, 
este no es el enfoque principal de la internacionalización en casa, 
sino enriquecer las prácticas docentes, así como los recursos y 
materiales didácticos y la promoción de una cultura institucio-
nal con enfoque en la internacionalización, desde el cual se pon-
dere al inglés para desenvolverse.

De forma complementaria, en la indagación sobre aspec-
tos que han contribuido al dominio del inglés, la Figura 1 muestra 
que la iniciativa propia es la principal situación que ha contribuido 
a la comprensión y/o dominio del inglés (56.9%), al igual que es-
tudiar un posgrado (41.5%). Por el contrario, realizar estudios de 
licenciatura constituye el aspecto con porcentaje más bajo en las 
respuestas (15.4%).

FIGURA 1. Contextos de adquisición del dominio del inglés

Educación bilingüe 18.1%

15.4%
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Una vez identifi cados los aspectos que mayormente han fomentado 
la adquisición del idioma, se analizó la relación entre la percep-
ción sobre el dominio del inglés y el contexto de adquisición del 
idioma (Cuadro 4). Los resultados muestran una correlación posi-
tiva (p > .000) entre aquellos que señalan haber mejorado su nivel 
por haber vivido en el extranjero (r = .41); asimismo, se identifi -
ca que existe una correlación positiva con recibir una educación 
bilingüe (.22), estudiar un posgrado (r = .13), asistir a escuelas 
particulares de idiomas (r = .13) y aprender inglés por iniciativa 
propia (r = .13), no obstante, se trata de correlaciones bajas (entre 
0.1 – 0.3). A diferencia, cursar el grado de licenciatura (r = .00) 
y atender una exigencia académica o laboral (r = .10) son aspec-
tos que no muestran una relación con la percepción en el dominio 
del inglés.

Cuadro 4. Coefi cientes de correlación entre percepción del dominio del 
inglés y contexto de adquisición del idioma

Contexto de adquisición del inglés Correlación r

Recibir educación bilingüe .22**

Cursar licenciatura .00

Estudiar un posgrado .13**

Asistir a una escuela particular de idiomas .13**

Vivir en el extranjero .41**

Aprender por iniciativa e interés propio .13**

Atender una exigencia académica/laboral .10

Nota: p < .001; N = 670.

Por otra parte, se calcularon dos modelos de regresión, en los cua-
les la variable de salida fue la percepción sobre dominio del inglés. 
El Modelo 1 corresponde a factores socio-académicos (p = .000) 
y el Modelo 2 a los aspectos que infl uyen en el dominio del inglés 
(p = .000). Los resultados de R2 son de .39, lo que representa un 
porcentaje de varianza explicable aceptada para la variable saliente 
y las variables predictoras.
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Los modelos permiten comprender características que distin-
guen a los profesores en cuanto a su percepción sobre el dominio 
del inglés. El Modelo 1, con el mayor porcentaje de varianza ex-
plicativa (R2 = 19), destaca que pertenecer a las áreas stem y haber 
estudiado un posgrado en el extranjero son factores que infl uyen 
positivamente en el dominio del inglés. El Modelo 2 (R2 = .16) re-
sultó signifi cativo para el caso de aquellos que señalan haber reci-
bido una educación bilingüe, haber estudiado inglés en una escuela 
de idiomas, vivir en el extranjero y/o aprender por iniciativa propia 
(Cuadro 5). Como puede observarse, los escenarios de aprendizaje 
que mayormente han contribuido a la noción de dominio son en 
su mayoría informales, esto puede estar relacionado a los aspectos 
afectivos, en los cuales el sujeto adquiere el idioma de forma natu-
ral y no bajo una presión institucional o bajo la forma tradicional 
de enseñanza.

Cuadro 5. Análisis de regresión para las variables predictoras de la percepción sobre el dominio del inglés

Modelos B SE B β t p

Modelo 1

1. Sexo .20 .09 .07 2.18 .029

2. Edad -.00 .00 .01 .23 .817

3. Antigüedad -.00 .00 -.04 -.93 .353

4. Tipo de contrato .08 .11 .03 .78 .435

5. Tiempo del contrato -.23 .11 -.07 -1.98 .048

6. Pertenencia al SNI .22 .12 .07 1.84 .066

7. Contar con doctorado -.04 .13 -.01 -.33 .739

8. Áreas STEM .31 .09 .11 3.38 .001

9. Estudiar posgrado en el extranjero .11 .02 .24 5.06 .000

Modelo 2

1. Recibir educación bilingüe .66 .11 .18 5.08 .000

2. Estudiar licenciatura -.03 .12 -.00 -.28 .776

3. Estudiar un posgrado -.01 .09 -.00 -.16 .867
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Cuadro 5. Análisis de regresión para las variables predictoras de la percepción sobre el dominio del inglés

Modelos B SE B β t p

4. Estudiar en una escuela de idiomas .29 .09 .09 3.06 .002

5. Vivir en el extranjero .93 .12 .24 7.29 .000

6. Aprender por iniciativa propia .43 .08 .15 4.89 .000

7. Atender una exigencia académica .06 .09 .02 .67 .500

Nota: Modelo 1 R2 = .18; Modelo 2 R2 = .35 (N = 670; p = < .005).

Los resultados permiten advertir que los aspectos culturales son 
importantes para alcanzar el dominio de una lengua extranjera, es-
pecialmente a través de contextos informales (aprender por cuenta 
propia, interacciones con hablantes nativos, ver películas, escuchar 
música, etc.), ya que están altamente relacionados con la autoper-
cepción del dominio del inglés.

6. Conclusiones

Se encontró una tendencia general de un nivel de dominio inter-
medio-bajo (B1) y, en algunas habilidades, intermedio-alto (B2), 
lo cual ha sido recurrente en estudios que reportan las habilidades 
lingüísticas de académicos no nativos (Martínez & Morgan, 2019), 
incluso en académicos que participan en programas emi (Dimo-
va, 2017). Esta situación es similar a otros contextos que también 
experimentan cambios en la política educativa y que proponen la 
incorporación de docentes que puedan sostener un proceso de en-
señanza en inglés con fi nes académicos.

Es de considerar que el dominio del inglés ha sido impulsa-
do por estrategias institucionales que buscan crear un consenso, 
además de mantener el poder y las ganancias que otorgan las estruc-
turas de mercado a cambio del capital lingüístico, el cual muchas 
veces proviene de la socialización familiar y la escolarización (Hou, 
2020). Sin embargo, las normas de aprendizaje de idiomas centra-
das en la noción del “hablante nativo ideal” han suscitado muchas 

(continuación )
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interrogantes y debates en torno a la forma ideal de adquirir y/o 
usar el idioma, dando paso a perspectivas como eil, que elimina 
el privilegio normativo del hablante nativo y abre paso a nuevos 
enfoques de enseñanza y aprendizaje de idiomas, tales como los 
contextos informales, el autoaprendizaje o la experiencia en países 
extranjeros, los cuales se vieron refl ejados en las respuestas de los 
profesores de la Universidad de Sonora.

Los profesores cuentan con conocimientos de contenido y ha-
bilidades básicas en el idioma, pues las tendencias de la educación 
superior en cuanto a internacionalización del currículo refi eren que 
no necesariamente se trata de enseñar la lengua, sino de enseñar 
“con” el inglés para transmitir valores de interculturalidad, respe-
to a la diversidad, pensamiento crítico, resolución de problemas, 
equidad y una serie de competencias relacionadas a la ciudadanía 
global (Rumbley, Altbach, Reisberg & Leask, 2022). No obstan-
te, dicho proceso requiere del entrenamiento y capacitación de los 
profesores, el cual en ocasiones es escaso o inexistente (Schilt-
mans, 2022); sin las habilidades necesarias para acceder al conoci-
miento, tales como el dominio del inglés, este proceso se convierte 
en una tarea más compleja.

Por otra parte, se encontró que la disciplina de los académicos 
tiene una fuerte infl uencia sobre la percepción del dominio del in-
glés; los docentes que provienen de áreas stem son aquellos con 
mejor percepción sobre su dominio. Es razonable que en estas áreas 
se promueva la enseñanza principalmente a través del inglés, ya 
que los profesores en este tipo de disciplinas han recibido más ca-
pacitación (González-Bello & García-Meza, 2020). El incremento 
en el dominio del inglés es promovido como parte de estrategias de 
internacionalización en casa, lo cual se dirige desde el currículo, 
aspecto diferenciado según la disciplina (Leask & Bridge, 2013), 
lo cual fue demostrado en este estudio.

Adicionalmente, se concluye que los factores socio-académi-
cos y el contexto de adquisición del dominio del inglés son aspec-
tos que infl uyen en la percepción sobre el propio dominio, espe-
cialmente en aquellos que tuvieron alguna experiencia en el ex-
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tranjero. En defi nitiva, la experiencia en el extranjero de los en-
cuestados es limitada, no obstante, esta es de gran importancia al 
percibir su dominio del idioma; sería necesario enfocar los esfuer-
zos institucionales en este aspecto, especialmente, promover am-
bientes para usar el inglés y el interés de fortalecer las capacidades 
lingüísticas en los académicos, sobre todo en las terminologías de 
sus disciplinas.

Las relaciones encontradas con los contextos de adquisición 
muestran que la percepción del dominio del inglés está infl uencia-
da por aspectos culturales, dejando en segundo plano el aprendi-
zaje formal. Esto confi rma que la adquisición del idioma mediante 
la educación formal ha perdido su posición de prestigio, principal-
mente en los centros de idiomas universitarios, los cuales han sido 
afectados por tendencias relativas a la lengua y la demanda del mer-
cado internacional (Rose, 2019). En la Universidad de Sonora, los 
esfuerzos por internacionalizar el currículo a través del inglés son 
limitados, ya que introducir el idioma en la planeación institucio-
nal no es sufi ciente para atender las exigencias de dicho proceso, 
es necesario también considerar aspectos culturales, así como el 
contexto de los profesores, sus experiencias con el idioma y, ante 
la evidente carencia de estas, promoverlas desde un enfoque aca-
démico-pedagógico disciplinar.

Por último, diversos autores han remarcado la importancia de 
replantear las estrategias institucionales, así como de política pú-
blica de América Latina y México (Didou Aupetit, 2017; dos San-
tos Filho, 2018) con el fi n de alcanzar los objetivos que proponen 
las iniciativas de enseñanza que se favorecen con el uso del inglés. 
Si bien el dominio de la lengua es importante, no es el único aspec-
to necesario para impartir cursos en inglés, pues otros elementos 
entran en juego, como las habilidades pedagógicas, el conocimien-
to sobre las disciplinas y la disponibilidad de participación. Es per-
tinente, no obstante, reconocer la relevancia del dominio del inglés 
para ampliar las acciones de internacionalización del currículo.
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